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U N S ER E O R G AN I SATI O N // O U R O R G AN I SATI O N

Wirtschaftsverband der Zukunftsindustrien

Unsere Industrien sind ein zentraler Pfeiler der Schweizer Wirtschaft: Rund  
80 000 Mitarbeitende, davon 13 000 in der Forschung, sichern zusammen mit  
285 000 indirekten Arbeitsplätzen den Innovationsstandort Schweiz.

scienceindustries setzt sich für innovationsfreundliche Rahmenbedingungen  
ein und vertritt die Interessen seiner Mitglieder auf nationaler Ebene – im Dialog  
mit Politik, Verwaltung, Wissenschaft, Medien und Öffentlichkeit.

Our industries are a central pillar of the Swiss economy: around 80,000 employees,  
13,000 of whom work in research, together with 285,000 indirect jobs, secure  
Switzerland’s position as a centre of innovation.

scienceindustries is committed to promoting innovation-friendly conditions and  
represents the interests of its members at national level – in dialogue with politicians,  
administrators, scientists, the media and the public.

Business association for future-oriented industries

scienceindustries ist der Schweizer Wirtschaftsverband Chemie 
Pharma Life Sciences mit über 250 Mitgliedsunternehmen. Gegründet 
1882, ist der Verband ein bedeutendes Mitglied von economiesuisse, 
dem Dachverband der Schweizer Wirtschaft.

scienceindustries is the Swiss Business Association for the Chemical, 
Pharmaceutical and Life Sciences Industries, with over 250 member 
companies. Founded in 1882, the association is an important member 
of economiesuisse, the umbrella organisation for the Swiss economy.
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MITWIRKUNG IN UNSEREN GREMIEN
Die Inputs unserer Mitglieder sind das Funda-
ment der Verbandstätigkeit. Im Rahmen der  
Milizarbeit bringen sie Fachwissen in Gremien 
ein und gestalten so die Interessenvertretung 
aktiv mit.

MEMBERNET UND E-MAIL-SERVICE
Das exklusive «Membernet» und der personali-
sierbare E-Mail-Service informieren laufend über 
politische und gesellschaftliche Entwicklungen.

WEBSITE UND LINKEDIN
Öffentlich zugängliche Informationen finden  
sich auf www.scienceindustries.ch sowie auf 
unserem LinkedIn-Kanal. Dort berichten wir  
über aktuelle Dossiers und teilen Meilensteine 
unserer Mitgliedsunternehmen.

WEBINARE UND ANLÄSSE
scienceindustries organisiert regelmässig  
Webinare und Anlässe, unter anderem die  
Generalversammlung, den Jahresanlass und 
den Communications Summit.

M ITG LI ED ER KO M M U N I K ATI O N // M EM B ER C O M M U N I CATI O N

Am Puls der Informationen

PARTICIPATION IN OUR COMMITTEES
The contributions of our member companies are 
at the heart of our activities. Through their volun-
tary engagement in committees and working 
groups, they share their expertise and play an 
active role in shaping our advocacy work.

MEMBERNET AND E-MAIL SERVICE
The exclusive “Membernet” and the e-mail  
service, which can be tailored to your personal 
interests, provide ongoing information about 
political and social developments.

WEBSITE AND LINKEDIN
Publicly available information can be found at 
www.scienceindustries.ch and on our LinkedIn 
channel. There we report on current issues and 
share milestones achieved by our member  
companies.

WEBINARS AND COMMUNICATIONS SUMMIT
scienceindustries regularly organises webinars 
and events, including the General Assembly, the 
Annual Event and the Communications Summit.

At the heart of information
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PU B LI C AFFAI R S

Im Dialog mit Politik, Wirtschaft und Gesellschaft
In dialogue with politics, business and society

ISSUE & MEDIA MONITORING UND  
MANAGEMENT
Kontinuierliches Monitoring relevanter politischer 
Geschäfte sowie der Medienlandschaft ermög-
licht frühzeitige Einschätzungen und gezielte 
Positionierungen. Über das «Membernet» und 
den E-Mail-Service bleiben unsere Mitglieder 
stets aktuell informiert.

DIREKTE INTERESSENVERTRETUNG
Kern unserer Arbeit ist der persönliche Dialog 
mit Politik, Behörden und Partnern. Wir vertreten 
unsere Anliegen in Bern, organisieren Veranstal-
tungen und publizieren den Newsletter «Stand‑ 
punkte», der mindestens viermal jährlich über 
unsere Position zu Sessionsgeschäften informiert.

VERBÄNDE, PARTNER UND CAMPAIGNING
scienceindustries engagiert sich in Gremien von 
nationalen und internationalen Organisationen, 
so beispielsweise in den Führungsorganen von 
economiesuisse, und führt mit Partnern Kampa-
gnen zu wirtschaftspolitischen Themen durch.  
So können die Mitgliederinteressen gegenüber 
diesen Stakeholdern gezielt verankert werden.

PARLAMENTARISCHE GRUPPE BILDUNG  
FORSCHUNG INNOVATION (PG BFI)
Seit 2013 stärkt die PG BFI den Austausch zwi-
schen Industrie, Forschung und Politik. Sie trifft 
sich zweimal jährlich zu Sessionsveranstaltungen 
zu aktuellen BFI-Themen. scienceindustries hat 
die PG BFI lanciert und führt das Sekretariat. 

INTERESSENVERTRETUNG VIA MEDIEN-  
UND ÖFFENTLICHKEITSARBEIT
Über Medienarbeit, Publikationen, Events, News-
letter und LinkedIn kommunizieren wir fakten
basiert und transparent die Anliegen unserer 
Industrien.

ISSUE & MEDIA MONITORING AND  
MANAGEMENT
Ongoing monitoring of political developments 
and the media landscape allows us to identify 
trends early and position ourselves strategically. 
Our members stay informed at all times through 
the “Membernet” and our regular e-mail service 
updates.

DIRECT REPRESENTATION OF INTERESTS
The core of our work is personal dialogue with 
politicians, authorities and partners. We repre-
sent our interests in Bern, organise events and 
publish the “Standpunkte” newsletter, which 
provides information on our position regarding 
parliamentary business at least four times a year.

ASSOCIATIONS, PARTNERS AND CAMPAIGNING
scienceindustries participates actively in national 
and international bodies – for example in the 
governing boards of economiesuisse – and collab-
orates with partners on campaigns addressing 
key economic policy issues. This ensures that the 
interests of our members are effectively repre-
sented and embedded in relevant stakeholder 
networks.

PARLIAMENTARY GROUP FOR EDUCATION, 
RESEARCH AND INNOVATION (PG BFI)
Since 2013, the PG BFI has been strengthening 
the exchange between industry, research and 
politics. It meets twice a year for sessions on 
current BFI topics. scienceindustries runs the 
secretariat.

REPRESENTING INTERESTS THROUGH MEDIA 
AND PUBLIC RELATIONS
We communicate the concerns of our industries 
in a fact-based and transparent manner through 
media relations, publications, events, news
letters and LinkedIn. 
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CHEMINFO
scienceindustries.ch/cheminfo
Cheminfo.ch informiert Unternehmen und  
Privatpersonen über den sicheren Umgang mit 
Chemikalien. Die Plattform wird von BAG, EKAS, 
SECO, BAFU, BLW und ASA/SVV gemeinsam 
getragen.

TOX INFO SUISSE
toxinfo.ch
scienceindustries unterstützt Tox Info Suisse,  
die nationale Vergiftungs-Informationsstelle. Diese 
berät rund um die Uhr über Tel. 145 und bear
beitet jährlich rund 40 000 Fälle. Die Mitglieder 
von scienceindustries liefern dafür die Daten
basis für Risikoabschätzungen und Therapie-
empfehlungen.

RESTRICT LIST
scienceindustries.ch/restrict-list
Die Restrict List bietet Mitgliedsunternehmen 
eine laufend aktualisierte Übersicht über  
Produkte mit besonderen Ein- und Ausfuhr
vorschriften.

GEFAHRGÜTER UND TRANSPORT
scienceindustries.ch/engagements/gefahrgueter
scienceindustries stellt Informationen zum  
sicheren Transport gefährlicher Güter über alle 
Verkehrsträger bereit.

CESIO SCHWEIZ
scienceindustries.ch/cesio
Die Schweizer Gruppe der Tensidhersteller 
tauscht sich regelmässig über Normierungen, 
Chemikalienrecht und Testmethoden aus.

U N S ER E AK TIVITÄTEN // O U R ACTIVITI ES

Allgemeine Dienstleistungen

CHEMINFO
scienceindustries.ch/en/cheminfo
Cheminfo.ch provides companies and private 
individuals with information on the safe handling 
of chemicals. The platform is jointly supported 
by the FOPH, FCOS, SECO, FOEN, FOAG and 
ASA/SVV.

TOX INFO SUISSE
toxinfo.ch/startseite_en
scienceindustries supports Tox Info Suisse, the 
national poison information centre. It provides 
24/7 advice via the emergency number 145 and 
handles around 40,000 cases each year. The 
members of scienceindustries supply the data 
used for risk assessments and treatment  
recommendations.

RESTRICT LIST
scienceindustries.ch/en/restrict-list
The Restrict List provides member companies 
with a continuously updated overview of products 
with special import and export regulations.

DANGEROUS GOODS AND TRANSPORT
scienceindustries.ch/en/hazardous-goods
scienceindustries provides information on the 
safe transport of dangerous goods across all 
modes of transport.

CESIO SWITZERLAND
scienceindustries.ch/en/cesio
The Swiss group of surfactant manufacturers 
regularly exchanges information on standardisa-
tion, chemical legislation and testing methods.

General services

scienceindustries bietet vielfältige Dienstleistungen und Initiativen 
für Mitglieder und Öffentlichkeit – von Chemikaliensicherheit über 
Nachhaltigkeit bis zu Pflanzenschutz.

scienceindustries offers a wide range of services and initiatives for 
members and the public – from sustainability and plant protection  
to chemical safety.

http://www.scienceindustries.ch/cheminfo
http://www.toxinfo.ch
http://www.scienceindustries.ch/restrict-list
http://www.scienceindustries.ch/engagements/gefahrgueter
http://www.scienceindustries.ch/cesio
http://www.scienceindustries.ch/en/cheminfo
http://www.toxinfo.ch/startseite_en
http://www.scienceindustries.ch/en/restrict-list
http://www.scienceindustries.ch/en/hazardous-goods
http://www.scienceindustries.ch/en/cesio
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U N S ER E AK TIVITÄTEN // O U R ACTIVITI ES

Themenspezifische Initiativen
Topic-specific initiatives

FORUM NACHHALTIGKEIT
forum-nachhaltigkeit.ch
Das 2023 gegründete Forum Nachhaltigkeit 
fördert den Austausch von Industrie und Gewerbe 
mit Politik, Verwaltung und Zivilgesellschaft und 
organisiert regelmässige Parlamentarieranlässe.

INDUSTRIEGRUPPE AGRAR
scienceindustries.ch/industriegruppe-agrar
Die Industriegruppe Agrar vereint Fachpersonen 
führender Pflanzenschutzunternehmen und 
setzt sich für innovative und umweltgerechte 
Lösungen ein.

PFLANZENSCHÜTZER.CH
pflanzenschützer.ch
Die Initiative zeigt seit 2015 die Bedeutung von 
Pflanzenschutz für sichere Ernten auf und in
formiert über neue wissenschaftliche, landwirt-
schaftliche und politische Entwicklungen.

POINT NEWSLETTER  
«AKTUELLE BIOTECHNOLOGIE»
scienceindustries.ch/publikationen/ 
point-newsletter
Der monatliche Newsletter begleitet Entwicklun-
gen der Biotechnologie seit 2001 mit wissen-
schaftlich fundierten Informationen.
 
GO FOR IMPACT
scienceindustries.ch/go-for-impact
Die Initiative vereint Wirtschaft, Wissenschaft 
und Verwaltung, um die Schweizer Wirtschaft 
bei der Reduktion ihres Umweltimpacts zu  
unterstützen.

SUSTAINABILITY FORUM
forum-nachhaltigkeit.ch
Founded in 2023, the Sustainability Forum pro-
motes dialogue between industry and commerce 
with politicians, administrators and civil society, 
and organises regular parliamentary events.

AGRICULTURE INDUSTRY GROUP
scienceindustries.ch/en/agriculture- 
industry-group
The Agriculture Industry Group brings together 
experts from leading plant protection companies 
and is committed to innovative and environmen-
tally friendly solutions.

PFLANZENSCHÜTZER.CH
pflanzenschützer.ch
Since 2015, this initiative has been highlighting 
the importance of plant protection for secure 
harvests and providing information on new scien-
tific, agricultural and political developments.

POINT NEWSLETTER  
“AKTUELLE BIOTECHNOLOGIE”
scienceindustries.ch/publikationen/ 
point-newsletter
The monthly newsletter has been covering  
developments in biotechnology since 2001 with 
scientifically sound information.

GO FOR IMPACT
scienceindustries.ch/en/go-for-impact
The initiative brings together business, science 
and government to support the Swiss economy 
in reducing its environmental impact.

http://www.forum-nachhaltigkeit.ch
http://www.scienceindustries.ch/industriegruppe-agrar
http://www.pflanzenschützer.ch
http://www.scienceindustries.ch/publikationen/point-newsletter
http://www.scienceindustries.ch/publikationen/point-newsletter
http://www.scienceindustries.ch/go-for-impact
http://www.forum-nachhaltigkeit.ch
http://www.scienceindustries.ch/en/agriculture-industry-group
http://www.scienceindustries.ch/en/agriculture-industry-group
http://www.pflanzenschützer.ch
http://www.scienceindustries.ch/publikationen/point-newsletter
http://www.scienceindustries.ch/publikationen/point-newsletter
http://www.scienceindustries.ch/en/go-for-impact
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RESPONSIBLE CARE
scienceindustries.ch/responsible-care
Das globale Responsible Care-Programm för‑ 
dert Sicherheit und Nachhaltigkeit entlang des  
gesamten Produktlebenszyklus. Die Mitglieder 
von scienceindustries verpflichten sich, das  
Responsible Care-Programm umzusetzen.

PHARMAKODIZES
Die Schweizer Pharmaindustrie verfügt mit dem 
Pharmakodex (PK), dem Pharma-Kooperations-
Kodex (PKK) und dem VetPK über international 
abgestimmte Selbstregulierungen.

→	� Pharmakodex 
→	� Pharma-Kooperations-Kodex
→	� VetPharmakodex

U N S ER E AK TIVITÄTEN // O U R ACTIVITI ES

Selbstregulierungsinitiativen

RESPONSIBLE CARE
scienceindustries.ch/en/responsible-care
The global Responsible Care programme pro-
motes safety and sustainability throughout  
the entire product life cycle. The members of 
scienceindustries undertake to implement the 
Responsible Care programme.

PHARMA CODES
The Swiss pharmaceutical industry has interna-
tionally coordinated self-regulation measures in 
place in the form of the Pharma Code (PC), the 
Pharma Cooperation Code (PCC) and the Vet 
Pharma Code (VetPC).

→	 Pharma Code
→	 Pharmaceutical Cooperation Code
→	 Vet Pharma Code

Self-regulation initiatives

http://www.scienceindustries.ch/responsible-care
http://www.scienceindustries.ch/en/responsible-care
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U N S ER E AK TIVITÄTEN // O U R ACTIVITI ES

Versicherungsdienstleistungen
Insurance services

AUSGLEICHSKASSE SCIENCEINDUSTRIES
Mitglieder können AHV/IV/EO über die ver-
bandseigene, industrienahe Ausgleichskasse 
abwickeln – effizient und erfahren im inter
nationalen Personaleinsatz.

FAMILIENAUSGLEICHSKASSE  
SCIENCEINDUSTRIES
ak35.ch
Für Unternehmen mit mehreren Standorten  
bietet die Familienausgleichskasse eine zentrale, 
kostengünstige Abwicklung von Mutterschafts-
entschädigungen und Familienzulagen.

SCIENCEINDUSTRIES COMPENSATION FUND
Member companies can process their AHV/IV/
EO social security contributions through the 
association’s own industry-affiliated compensa-
tion fund, which offers efficient services and 
extensive experience in international personnel 
matters.

SCIENCEINDUSTRIES  
FAMILY COMPENSATION FUND
ak35.ch
For companies with multiple locations, the family 
compensation fund offers centralised, cost- 
effective processing of maternity benefits and 
family allowances.

http://www.ak35.ch
https://www.ak35.ch/public/home.php?langId=4&folder=311
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U N S ER E AK TIVITÄTEN // O U R ACTIVITI ES

APRENTAS – DER AUS- UND WEITER
BILDUNGSVERBUND
scienceindustries.ch/organisation-der- 
arbeitswelt
Als Organisation der Arbeitswelt (OdA) ist  
scienceindustries für die Entwicklung zahlreicher 
Berufsbilder verantwortlich. Der Ausbildungs
verbund aprentas bildet rund 500 Lernende in 
15 Berufen aus.

TALENTS IN SCIENCE – GEMEINSAM FÜR DIE 
FACHKRÄFTE VON MORGEN
talents-in-science.ch
Die Kampagne Talents in Science begegnet  
dem Fachkräftemangel gezielt. Gemeinsam mit 
Mitgliedsunternehmen bietet scienceindustries 
Jugendlichen praxisnahe Berufseinblicke – etwa 
durch Videoporträts und den gemeinsamen  
Auftritt an den SwissSkills.

SIMPLYSCIENCE STIFTUNG
simplyscience.ch
Die 2010 gegründete Stiftung von science
industries fördert bei Kindern und Jugendlichen 
das Verständnis für Naturwissenschaft und 
Technik durch Wettbewerbe, Lernmaterialien 
und Workshops.

Berufsbildung und Nachwuchsförderung

APRENTAS – THE TRAINING AND FURTHER 
EDUCATION NETWORK
scienceindustries.ch/en/organization-of-the- 
working-world
As a professional organisation (OdA), science
industries is responsible for developing numerous 
job profiles. The aprentas training association 
trains around 500 apprentices in 15 professions.

TALENTS IN SCIENCE – WORKING TOGETHER 
FOR THE SKILLED WORKERS OF TOMORROW
talents-in-science.ch
The Talents in Science campaign specifically 
addresses the shortage of skilled workers.  
Together with member companies, science
industries offers young people practical  
insights – for example through video portraits 
and a joint appearance at SwissSkills.

SIMPLYSCIENCE FOUNDATION
simplyscience.ch
Founded in 2010, the SimplyScience foundation 
promotes an understanding of science and  
technology among children and young people 
through competitions, learning materials and 
workshops.

Vocational training and promotion of young talent

http://www.scienceindustries.ch/organisation-der-arbeitswelt
http://www.scienceindustries.ch/organisation-der-arbeitswelt
http://www.talents-in-science.ch
http://www.simplyscience.ch
http://www.scienceindustries.ch/en/organization-of-the-working-world
http://www.scienceindustries.ch/en/organization-of-the-working-world
http://www.talents-in-science.ch
http://www.simplyscience.ch
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S C I EN C EI N D U STR I ES

Ihr Ansprechpartner
Your contact 

scienceindustries
Claudio Valentino
Tel./Phone +41 44 368 17 32
claudio.valentino@scienceindustries.ch

Nordstrasse 15
8006 Zürich

mailto:claudio.valentino%40scienceindustries.ch?subject=
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scienceindustries
Nordstrasse 15
8006 Zürich 

Tel. +41 44 368 17 11
info@scienceindustries.ch
www.scienceindustries.ch

mailto:info%40scienceindustries.ch?subject=
http://www.scienceindustries.ch

